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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1053/2012 VAN DE COMMISSIE 

van 7 november 2012 

tot goedkeuring van niet-minimale wijzigingen van het productdossier betreffende een in het 
register van beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde geografische aanduidingen 

ingeschreven benaming (Provolone Valpadana (BOB)) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad van 
20 maart 2006 inzake de bescherming van geografische aan­
duidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten 
en levensmiddelen ( 1 ), en met name artikel 7, lid 4, eerste alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 9, lid 1, eerste alinea, van Ver­
ordening (EG) nr. 510/2006 heeft de Commissie de door 
Italië ingediende aanvraag onderzocht tot goedkeuring 
van wijzigingen van onderdelen van het productdossier 
van de beschermde oorsprongsbenaming „Provolone Val­
padana”, die bij Verordening (EG) nr. 1107/96 van de 
Commissie is geregistreerd ( 2 ). 

(2) Omdat de betrokken wijzigingen niet minimaal in de zin 
van artikel 9 van Verordening (EG) nr. 510/2006 zijn, 

heeft de Commissie het wijzigingsverzoek overeenkom­
stig artikel 6, lid 2, eerste alinea, van die verordening 
bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese 
Unie ( 3 ). Aangezien de Commissie geen enkel bezwaar 
overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr. 
510/2006 heeft ontvangen, moeten de wijzigingen wor­
den goedgekeurd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in het Publicatieblad van de Europese Unie bekendgemaakte 
wijzigingen van het productdossier met betrekking tot de in 
de bijlage bij deze verordening vermelde benaming worden 
goedgekeurd. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die 
van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 7 november 2012. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Dacian CIOLOȘ 
Lid van de Commissie

NL 13.11.2012 Publicatieblad van de Europese Unie L 313/1 

( 1 ) PB L 93 van 31.3.2006, blz. 12. 
( 2 ) PB L 148 van 21.6.1996, blz. 1. ( 3 ) PB C 64 van 3.3.2012, blz. 21.



BIJLAGE 

In bijlage I bij het Verdrag genoemde landbouwproducten voor menselijke consumptie: 

Categorie 1.3. Kaas 

ITALIË 

Provolone Valpadana (BOB)
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1054/2012 VAN DE COMMISSIE 

van 7 november 2012 

houdende goedkeuring van minimale wijzigingen van het productdossier van een benaming die is 
opgenomen in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde geografische 

aanduidingen [Taureau de Camargue (BOB)] 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad van 
20 maart 2006 inzake de bescherming van geografische aan­
duidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten 
en levensmiddelen ( 1 ), en met name artikel 7, lid 4, eerste alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 9, lid 1, eerste alinea, van Ver­
ordening (EG) nr. 510/2006 heeft de Commissie de aan­
vraag van Frankrijk onderzocht voor de goedkeuring van 
wijzigingen van het productdossier van de beschermde 
oorsprongsbenaming "Taureau de Camargue", die bij Ver­
ordening (EG) nr. 2036/2001 van de Commissie ( 2 ), als 
gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1068/2008 ( 3 ), is ge­
registreerd. 

(2) De aanvraag heeft ten doel wijzigingen in het product­
dossier aan te brengen die betrekking hebben op de be­
schrijving van het product, het geografische gebied, het 
bewijs van de oorsprong, de werkwijze voor het verkrij­
gen van het product, de etikettering, de nationale eisen 
alsook de gegevens van de bevoegde dienst van de lid­
staat, de groepering en de controlestructuur. 

(3) De Commissie heeft de bedoelde wijzigingen onderzocht 
en acht ze gerechtvaardigd. Aangezien het minimale wij­
zigingen betreft in de zin van artikel 9 van Verordening 
(EG) nr. 510/2006, kan de Commissie deze wijzigingen 
goedkeuren zonder gebruik te maken van de in de arti­
kelen 5, 6 en 7 van die verordening omschreven pro­
cedure, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het productdossier voor de oorsprongsbenaming "Taureau de 
Camargue" wordt gewijzigd overeenkomstig bijlage I bij deze 
verordening. 

Artikel 2 

Het enig document dat de belangrijkste gegevens uit het pro­
ductdossier bevat, is opgenomen in bijlage II bij deze verorde­
ning. 

Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag vol­
gende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 7 november 2012. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Dacian CIOLOȘ 
Lid van de Commissie
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BIJLAGE I 

De volgende wijzigingen van het productdossier voor de beschermde oorsprongsbenaming "Taureau de Camargue" 
worden goedgekeurd: 

— De gegevens in verband met de bevoegde dienst van de lidstaat, de groepering die de aanvraag indient en de 
controlestructuur werden aangepast. 

— Beschrijving van het product: de beschrijving van het product werd aangevuld met de leeftijd van de dieren. De 
bepaling daaromtrent werd niet gewijzigd en was reeds opgenomen in de rubriek "werkwijze voor het verkrijgen van 
het product" van het productdossier. 

— Geografisch gebied: het geografische gebied werd niet gewijzigd maar de lijst van kantons die was opgenomen in het 
bij de Unie ingediende productdossier, werd vervangen door een lijst van gemeenten. 

— Bewijs van oorsprong: de rubriek werd aangevuld met bepalingen in verband met de controle, de waarborging van de 
oorsprong en de traceerbaarheid van het beschermde product; deze bepalingen werden gewijzigd ten gevolge van de 
hervorming van het systeem voor de controle van de Franse beschermde oorsprongsbenamingen (AOC). 

— Werkwijze voor het verkrijgen van het product: de rubriek werd aangevuld met in de nationale documenten opge­
nomen bepalingen met betrekking tot de beschermde oorsprongsbenaming (AOC). Zo werd rekening gehouden met 
de criteria voor de genetische selectie van de rassen, de maximale veebezetting en de berekeningswijze van de 
grootvee-eenheden (GVE). Anderzijds werden nadere gegevens opgenomen over het verbod op volledige mengvoeders 
en over de toegestane therapeutische behandelingen. 

De bepalingen in de nationale documenten met betrekking tot het slachten van de dieren (ophalen, vervoer, slachten 
van de dieren, verwerking van de karkassen) werden opgenomen. Het uitsnijden van de karkassen in het geografische 
gebied, dat in de nationale documenten werd behandeld, werd eveneens opgenomen. 

De bepalingen die een overlapping vormen met de algemene regelgeving (toezicht in verband met besmettelijke 
ziekten, stand van zaken met betrekking tot de Europ-indeling van de karkassen), werden geschrapt. 

— Etikettering: de groepering wenste het aanbrengen van het BOB-logo van de Europese Unie verplicht te maken. 

— Nationale eisen: de rubriek "nationale eisen" werd aangevuld met de bij de Franse nationale regelgeving vereiste tabel 
waarin de belangrijkste te controleren punten en de methode voor het beoordelen daarvan zijn opgenomen.
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BIJLAGE II 

ENIG DOCUMENT 

Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad inzake de bescherming van geografische aanduidingen en 
oorsprongsbenamingen van landbouwproducten en levensmiddelen 

"TAUREAU DE CAMARGUE" 

EG-nummer: FR-PDO-0105-0314-17.10.2011 

BGA ( ) BOB ( X ) 

1. Naam 

"Taureau de Camargue" 

2. Lidstaat 

Frankrijk 

3. Beschrijving van het landbouwproduct of levensmiddel 

3.1. Productcategorie: 

Categorie 1-1: vers vlees en verse slachtafvallen. 

3.2. Beschrijving van het product waarvoor de in punt 1 vermelde naam van toepassing is. 

Het vlees met de beschermde oorsprongsbenaming "Taureau de Camargue" is vers vlees van mannelijke of vrou­
welijke dieren van lokale rassen, namelijk het ras "raço di Biou" en het ras "de Combat" (dat ook "race brave" wordt 
genoemd) of een kruising van deze beide rassen, die worden geboren, gehouden, geslacht en uitgesneden in het 
geografische gebied. 

De dieren moeten minstens 18 maanden oud zijn. 

De rijpingsduur van de karkassen in het slachthuis bedraagt minstens 48 uur en hoogstens 5 dagen. Het fiscaal 
gewicht mag niet minder dan 100 kg bedragen, behalve wanneer het vaarzen betreft die 18 tot 30 maanden oud 
zijn; voor deze dieren is het gewicht vastgesteld op 85 kg. 

Kenmerkend voor het vlees "Taureau de Camargue" is de felrode kleur. Het vlees is zacht en vetarm. 

3.3. Grondstoffen (alleen voor verwerkte producten) 

— 

3.4. Diervoeders (alleen voor producten van dierlijke oorsprong) 

De dieren moeten hoofdzakelijk door middel van beweiding worden gevoederd behalve tijdens de winter. Dan is 
aanvullend voeder toegestaan dat uitsluitend uit hooi en granen van oorsprong uit het geografische gebied mag 
bestaan. Volledige mengvoeders, waaronder mengvoeders met medicinale werking, zijn niet toegestaan. 

3.5. Specifieke onderdelen van het productieproces die in het afgebakende geografische gebied moeten plaatsvinden 

De dieren moeten in het geografische gebied worden geboren, gehouden, geslacht en uitgesneden. 

3.6. Specifieke voorschriften betreffende het in plakken snijden, het raspen, het verpakken, enz. 

De karkassen moeten in het geografische gebied worden uitgesneden. De karkassen van de dieren die het vlees 
leveren met de BOB "Taureau de Camargue", zijn immers gemiddeld kleiner dan die van andere slachtrunderen en 
het beste uit deze kleine karkassen halen vergt dan ook heel wat knowhow. Deze knowhow bleef uitsluitend in het 
geografische gebied gehandhaafd doordat de twee rassen waarop de BOB "Taureau de Camargue" van toepassing is, 
elders op het Franse grondgebied nauwelijks worden gehouden. 

3.7. Specifieke voorschriften betreffende de etikettering 

Het vlees met de beschermde oorsprongsbenaming "Taureau de Camargue" wordt als zodanig geïdentificeerd in het 
stadium dat het karkas nog heel is, d.w.z. na de vaststelling van het fiscaal gewicht en voordat het karkas wordt 
weggebracht om te besterven. 

Wanneer het vlees eenmaal is geïdentificeerd, wordt het BOB-stempel op 8 verschillende punten van het spierweefsel 
aangebracht. De stempel wordt afgegeven door de diensten van het "Institut national de l’origine et de la qualité" 
(nationaal instituut inzake oorsprong en kwaliteit). 

Totdat het karkas en de uitgesneden delen bij de uiteindelijke distributeur zijn geleverd, moeten zij voorzien zijn van 
een etiket dat het vlees identificeert en waarop minstens de volgende gegevens zijn aangebracht: 

— de benaming;
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— het slachtnummer; 

— een duidelijke vermelding van de naam van het bedrijf; 

— de naam en het adres van de uitsnijderij of van het slachthuis; 

— het BOB-logo van de Europese Unie. 

4. Beknopte omschrijving van de afbakening van het geografische gebied 

Om aanspraak op de beschermde oorsprongsbenaming te kunnen maken, moet het vlees afkomstig zijn van de 
"manades" (kudden stieren van het ras "raço di Biou") of van de "ganaderias" (kudden stieren van het ras "de 
Combat"), die zich in het geografische gebied bevinden. 

De dieren moeten in het volgende geografische gebied worden geboren, gehouden, geslacht en uitgesneden: 

Departement Bouches-du-Rhône: 

— Kanton Arles: alle gemeenten. 

— Kanton Châteaurenard: alle gemeenten. 

— Kanton Eyguières: Aureilles, Eyguières, Lamanon en Mouriès. 

— Kanton Istres: Fos-sur-Mer, Istres. 

— Kanton Orgon: alle gemeenten. 

— Kanton Port-Saint-Louis-du-Rhône: Port-Saint-Louis-du-Rhône. 

— Kanton Salon-de-Provence: Grans, Miramas, Salon-de-Provence. 

— Kanton Saintes-Maries-de-la-Mer: Saintes-Maries-de-la-Mer. 

— Kanton Saint-Rémy-de-Provence: alle gemeenten. 

— Kanton Tarascon-sur-Rhône: alle gemeenten. 

Departement Gard: 

— Kanton Aigues-Mortes: alle gemeenten. 

— Kanton Aramon: alle gemeenten met uitzondering van de gemeenten Estézargues en Domazan. 

— Kanton Beaucaire: alle gemeenten. 

— Kanton Lédignan: Mauressargues. 

— Kanton Marguerittes: alle gemeenten. 

— Kanton Nîmes: alle gemeenten. 

— Kanton Quissac: alle gemeenten met uitzondering van de gemeente Quissac. 

— Kanton Remoulins: Argilliers, Collias, Remoulins, Vers-Pont-du-Gard. 

— Kanton Rhony-Vidourle: alle gemeenten. 

Kanton Saint-Chaptes: alle gemeenten met uitzondering van de gemeenten Aubussargues, Collorgues, Baron, Foissac, 
Saint-Dézéry. 

— Kanton Saint-Gilles: alle gemeenten. 

— Kanton Saint-Mamert: alle gemeenten. 

— Kanton Sommières: alle gemeenten. 

— Kanton d’Uzès: Arpaillargues-et-Aureillac, Blauzac, Sanilhac-Sagriès, Saint-Maximin, Uzès. 

— Kanton Vauvert: alle gemeenten. 

— Kanton Vistrenque (La): alle gemeenten. 

Departement Hérault: 

— Kanton Castries: alle gemeenten. 

— Kanton Claret: Campagne, Fontanès, Garrigues, Sauteyrargues, Vacquières. 

— Kanton Lunel: alle gemeenten. 

— Kanton Matelles: Prades-le-Lez, Saint-Bauzille-de-Montmel, Sainte-Croix-de-Quintillargues, Saint-Vincent-de-Bar­
beyrargues. 

— Kanton Mauguio: alle gemeenten.
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Kanton Montpellier: Castelnau-le-Lez, Clapiers, Le Crès, Lattes, Montpellier, Pérols. 

Binnen dit geografische gebied is een gebied vastgesteld dat "zone humide" wordt genoemd (waterrijk gebied). 

5. Verband met het geografische gebied 

5.1. Specificiteit van het geografische gebied 

Het geografische gebied waarop de BOB van toepassing is, stemt overeen met het winterse graasgebied van de 
"Taureau de Camargue", m.a.w. met de gemeenten waar de dieren van oudsher de winter doorbrengen op de 
uitgestrekte garriguegebieden en graslanden. Binnen dit gebied bevindt zich, aan de grenzen van de Camargue, de 
zogenaamde "zone humide" waar de dieren tijdens de zomer minstens zes maanden verblijven. 

Deze uitgestrekte weilanden die wat de Camargue betreft met zoutplanten zijn begroeid en wat het wintergebied 
betreft uit droge weiden bestaan, hebben hun weerslag op de fysieke en mentale ontwikkeling van de dieren. Het 
houden van deze dieren is zelf van primair belang voor het milieu omdat het ingrijpt in de dynamiek van de 
vegetatie van het natuurlijke milieu ("sansouïres", kwelders, moerasgebieden en grasvelden): de stieren beperken de 
uitbreiding van bepaalde plantensoorten en maken gebruik van de grote vegetatiegebieden die bestaan uit lappen­
dekens van naast elkaar liggende en onderling met elkaar verbonden habitats. 

5.2. Specificiteit van het product 

In talrijke werken wordt gewag gemaakt van de grote originaliteit van de "Taureau de Camargue", die te danken is 
enerzijds aan het isolement waarin het ras ten gevolge van de bijzondere configuratie van de Camargue wordt 
gehouden en anderzijds aan de door de mens ontwikkelde houderijwijze die hem in staat stelt het hoofd te bieden 
aan de gegevenheden van het milieu. 

Deze dieren zijn geen huisdieren, ze zijn quasi wild. Het zijn sterke, resistente dieren die zich tegenover de mens 
wantrouwig gedragen en dus agressief kunnen zijn. 

Het vlees van deze dieren heeft derhalve specifieke kenmerken die in een studie van het INRA zijn beschreven 
(5 december 2007 – congres "Rencontres autour des Recherches sur les Ruminants") (bijeenkomsten i.v.m. onder­
zoek naar herkauwers). De belangrijkste resultaten van deze studie zijn dat het spierweefsel van deze dieren felrood 
van kleur is en dat het vlees zeer weinig vet bevat. 

5.3. Causaal verband tussen het geografische gebied en de kwaliteit of de kenmerken van het product (voor een BOB) dan wel een 
bepaalde hoedanigheid, de faam of een ander kenmerk van het product (voor een BGA) 

De bijzondere kenmerken van het vlees van de "Taureau de Camargue" zijn sterk gelinkt aan het milieu waar dit 
vlees wordt geproduceerd en aan het doel van deze veehouderij: voor de stierengevechten zijn namelijk vrijwel wilde 
dieren nodig die worden gehouden in een onaangetast en beschermd milieu. 

Bovendien beantwoordt het nerveuze en agressieve karakter van deze dieren perfect aan hun bestemming en geeft 
het aan het vlees zijn typische kenmerken. 

De "Taureau de Camargue", die afstamt van de traditionele lokale rassen "camarguaise" en "brave", is bijzonder goed 
aan het milieu van de Camargue aangepast. 

De in vrijheid gehouden "Taureau de Camargue" graast in de weilanden van het gebied en brengt ten minste zes 
maanden door in de "zone humide". Kenmerkend voor deze "zone humide" is het vlakke landschap met zijn 
bijzondere geologie en bodemgesteldheid en de min of meer sterke aanwezigheid van zout. Deze uit agronomisch 
oogpunt schrale gronden herbergen zeer specifieke ecosystemen (zeekraal, zoutmelde, monniksbaard). 

De organoleptische kenmerken en het bijzondere karakter van het vlees kunnen worden verklaard door de variëteit 
aan planten waarmee de graasweiden begroeid zijn: 

— zoutplanten (zeekraal, zoutmelde, monniksbaard) in zoutwatermilieus, 

— riet en zwenkgras in zoetwatermilieus. 

— de natuurlijke vegetatie van de garrigue in de winter. 

Het vlees dankt zijn felrode kleur aan de pH en deze is het gevolg van de alkalische voeding van de zoutplanten. Het 
fijngenerfde vlees is typisch voor het soort spierweefsel dat de dieren door hun regelmatige bewegingen in het kader 
van het extensieve systeem op de weilanden ontwikkelen. Deze frequente vrijwillige verplaatsingen van de dieren 
zorgen er eveneens voor dat de spieren uit het vet putten om zich te ontwikkelen, waardoor een vetarm vlees 
ontstaat. 

Het vlees "Taureau de Camargue" dankt zijn zeer specifieke karakter aan het gecombineerde samenspel van de 
bodem, het milieu en de levensomstandigheden van de dieren. 

De dieren die het vlees "Taureau de Camargue" leveren, zijn gevormd door het milieu waarin ze leven. Ze worden 
van oudsher en op extensieve wijze in de Camargue gehouden en zijn daardoor voor de handhaving van de 
biodiversiteit in dit gebied een belangrijke factor geworden. 

Verwijzing naar de bekendmaking van het productdossier 

https://www.inao.gouv.fr/fichier/CDCTaureauDeCamargue.pdf
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1055/2012 VAN DE COMMISSIE 

van 9 november 2012 

tot wijziging van bijlage I bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad met betrekking tot de 
tarief- en statistieknomenclatuur en het gemeenschappelijk douanetarief 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 
1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur en 
het gemeenschappelijk douanetarief ( 1 ), en met name artikel 9, 
lid 1, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 werd een goederen­
nomenclatuur vastgesteld die hierna "gecombineerde no­
menclatuur" wordt genoemd. Deze gecombineerde no­
menclatuur is in bijlage I bij bedoelde verordening opge­
nomen. 

(2) Ter wille van de rechtszekerheid moet het toepassings­
gebied van hoofdstuk 20 van de gecombineerde nomen­
clatuur worden verduidelijkt, teneinde zeewier en andere 
algen op te nemen die bereid of verduurzaamd zijn door 
processen zoals koken, roosteren, kruiden of het toevoe­
gen van suiker, en die dientengevolge niet vallen onder 
post 1212 ("zeewier en andere algen, vers, gekoeld, be­
vroren of gedroogd, ook indien in poedervorm"). Zeewier 
en andere algen worden aangemerkt als "andere planten" 
in de zin van de gecombineerde nomenclatuur. 

(3) Daarom moet in hoofdstuk 20 van de gecombineerde 
nomenclatuur een nieuwe aanvullende aantekening (GN) 

worden ingevoegd om een uniforme interpretatie op het 
gehele grondgebied van de Unie te verzekeren. 

(4) Verordening (EEG) nr. 2658/87 moet derhalve dienover­
eenkomstig worden gewijzigd. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Comité douanewet­
boek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In hoofdstuk 20 van de gecombineerde nomenclatuur, als opge­
nomen in bijlage I bij Verordening (EEG) nr. 2658/87, wordt de 
volgende aanvullende aantekening 9 (GN) ingevoegd: 

"9. Zeewier en andere algen, bereid of verduurzaamd door bewerkingen die 
niet in hoofdstuk 12 zijn beschreven, zoals koken, roosteren, kruiden of 
het toevoegen van suiker, vallen onder hoofdstuk 20 als bereidingen van 
andere delen van planten. Zeewier en andere algen, vers, gekoeld, be­
vroren of gedroogd, ook indien in poedervorm, moeten onder post 1212 
worden ingedeeld." 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die 
van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 9 november 2012. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Algirdas ŠEMETA 
Lid van de Commissie
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VERORDENING (EU) Nr. 1056/2012 VAN DE COMMISSIE 

van 12 november 2012 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1332/2008 van het Europees Parlement en de Raad inzake 
voedingsenzymen met betrekking tot overgangsmaatregelen 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1332/2008 van het Europees Par­
lement en de Raad van 16 december 2008 inzake voedings­
enzymen en tot wijziging van Richtlijn 83/417/EEG van de 
Raad, Verordening (EG) nr. 1493/1999 van de Raad, Richtlijn 
2000/13/EG, Richtlijn 2001/112/EG van de Raad en Verorde­
ning (EG) nr. 258/97 ( 1 ), en met name artikel 17, lid 5, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Overeenkomstig artikel 17, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 1332/2008 moeten aanvragen voor enzymen binnen 
24 maanden na de datum van toepassing van de over­
eenkomstig artikel 9, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1331/2008 van het Europees Parlement en de Raad 
van 16 december 2008 tot vaststelling van een uniforme 
goedkeuringsprocedure voor levensmiddelenadditieven, 
voedingsenzymen en levensmiddelenaroma's ( 2 ) vast te 
stellen uitvoeringsmaatregelen worden ingediend. 

(2) Verordening (EU) nr. 234/2011 van de Commissie van 
10 maart 2011 ter uitvoering van Verordening (EG) nr. 
1331/2008 ( 3 ) is van toepassing met ingang van 11 sep­
tember 2011. 

(3) De vaststelling van de EU-lijst van voedingsenzymen 
moet soepel verlopen en de bestaande markt in voedings­
enzymen niet verstoren, in het bijzonder wat betreft 
kleine en middelgrote ondernemingen. Voor vaststelling 
van deze lijst mogen eventueel benodigde passende over­
gangsmaatregelen worden genomen, volgens de in arti­
kel 17, lid 5, van Verordening (EG) nr. 1332/2008 be­
doelde procedure. 

(4) Overeenkomstig artikel 5, lid 3, van Verordening (EU) nr. 
234/2011 moeten aanvragers wat betreft de gegevens die 
nodig zijn voor de risicobeoordeling rekening houden 
met de laatste door de Europese Autoriteit voor voedsel­
veiligheid (EFSA) vastgestelde richtsnoeren die op het tijd­
stip van indiening van de aanvraag beschikbaar zijn. De 
EFSA heeft op 23 juli 2009 een wetenschappelijk advies 
goedgekeurd waarin richtsnoeren staan met betrekking 
tot de gegevens die nodig zijn voor de evaluatie van 
aanvragen voor voedingsenzymen ( 4 ), en heeft op 8 juli 
2011 een toelichting bij de richtsnoeren uitgebracht over 

de indiening van een dossier over voedingsenzymen ( 5 ). 
Ook heeft zij op 25 mei 2011 een wetenschappelijk 
advies goedgekeurd ter actualisering van de richtsnoeren 
inzake risicobeoordeling van genetisch gemodificeerde 
micro-organismen en daarvan afgeleide producten die 
bedoeld zijn voor voedingsdoeleinden of voor gebruik 
in diervoeding ( 6 ). 

(5) De uitvoeringsvoorschriften van Verordening (EU) nr. 
234/2011, de door de EFSA uitgevaardigde richtsnoeren 
en de toelichting werden na vaststelling van Verordening 
(EG) nr. 1332/2008 vastgesteld. 

(6) Uit de inmiddels opgedane ervaring blijkt dat de oor­
spronkelijke termijn voor indiening van de aanvragen 
voor belanghebbenden en in het bijzonder kleine en 
middelgrote ondernemingen onvoldoende is om alle no­
dige gegevens te produceren. Voor de indiening van aan­
vragen is meer tijd nodig dan aanvankelijk voorzien, wil 
de overgang van de huidige juridische situatie naar het 
stelsel vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1332/2008 
soepel verlopen. De bij Verordening (EG) nr. 1332/2008 
ingestelde periode van 24 maanden voor de indiening 
van de aanvragen voor enzymen moet derhalve worden 
verlengd. 

(7) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid en het Euro­
pees Parlement noch de Raad hebben zich daartegen 
verzet, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Artikel 17, lid 2, tweede alinea, van Verordening (EG) nr. 
1332/2008 wordt vervangen door: 

"De indieningstermijn voor dergelijke aanvragen bedraagt 42 
maanden na de datum van toepassing van de overeenkomstig 
artikel 9, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1331/2008 vast te 
stellen uitvoeringsmaatregelen." 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die 
van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 12 november 2012. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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VERORDENING (EU) Nr. 1057/2012 VAN DE COMMISSIE 

van 12 november 2012 

tot wijziging van bijlage II bij Verordening (EG) nr. 1333/2008 van het Europees Parlement en de 
Raad wat betreft het gebruik van dimethylpolysiloxaan (E 900) als antischuimmiddel in 

voedingssupplementen 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1333/2008 van het Europees Par­
lement en de Raad van 16 december 2008 inzake levensmid­
delenadditieven ( 1 ), en met name artikel 10, lid 3, en artikel 30, 
lid 5, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage II bij Verordening (EG) nr. 1333/2008 bevat een 
EU-lijst van voor gebruik in levensmiddelen goedge­
keurde levensmiddelenadditieven en van de gebruiksvoor­
waarden daarvoor. 

(2) Die lijst kan worden gewijzigd volgens de procedure van 
Verordening (EG) nr. 1331/2008 van het Europees Parle­
ment en de Raad van 16 december 2008 tot vaststelling 
van een uniforme goedkeuringsprocedure voor levens­
middelenadditieven, voedingsenzymen en levensmiddele­
naroma’s ( 2 ). 

(3) Overeenkomstig artikel 3, lid 1, van Verordening (EG) nr. 
1331/2008 kan de EU-lijst van levensmiddelenadditieven 
hetzij op initiatief van de Commissie, hetzij ingevolge een 
aanvraag worden bijgewerkt. 

(4) Er is een aanvraag ingediend voor de goedkeuring van 
het gebruik van dimethylpolysiloxaan (E 900) als anti­
schuimmiddel in voedingssupplementen, die ter kennis 
van de lidstaten is gebracht. 

(5) Voedingssupplementen in de vorm van bruistabletten be­
vatten gewoonlijk zuren (zoals citroenzuur) en hydrocar­
bonaat of carbonaatzouten. De tabletten worden in water 
gedaan en tijdens het oplossingsproces wordt kooldioxi­
degas geproduceerd. Dit gas genereert opstijgend schuim 
dat het drinkglas doet overlopen. Om geheel of gedeel­
telijk te verhinderen dat het schuim opstijgt, moet 
daarom aan het bruistablet een antischuimmiddel worden 
toegevoegd. Dimethylpolysiloxaan (E 900) kan als een 
doeltreffender alternatief voor de momenteel toegelaten 
polysorbaten en sucrose-esters van vetzuren worden ge­
bruikt. 

(6) In het verslag van de Commissie over de inname van 
levensmiddelenadditieven via de voeding in de Europese 
Unie ( 3 ) werd geconcludeerd dat dimethylpolysiloxaan (E 
900) niet verder hoefde te worden onderzocht, omdat de 
theoretische inname bepaald aan de hand van voorzich­

tige schattingen van de voedselconsumptie en het addi­
tievengebruik de aanvaardbare dagelijkse inname („ADI”) 
niet overschreed. De ADI-waarde van 1,5 mg/kg li­
chaamsgewicht is op 18 mei 1990 door het Wetenschap­
pelijke Comité voor de menselijke voeding ( 4 ) vastgesteld. 
De bijkomende inname door het nieuwe gebruik als an­
tischuimmiddel in voedingssupplementen in de vorm van 
bruistabletten wordt geschat op minder dan 10 % van de 
ADI. Daarom moet het gebruik van dimethylpolysiloxaan 
(E 900) in voedingssupplementen in de vorm van bruis­
tabletten worden toegestaan. 

(7) Overeenkomstig artikel 3, lid 2, van Verordening (EG) nr. 
1331/2008 moet de Commissie het advies van de Euro­
pese Autoriteit voor voedselveiligheid inwinnen met het 
oog op de bijwerking van de EU-lijst van levensmiddele­
nadditieven in bijlage II bij Verordening (EG) nr. 
1333/2008, tenzij die bijwerking waarschijnlijk geen ge­
volgen zal hebben voor de gezondheid van de mens. 
Aangezien het bij de toelating van het gebruik van di­
methylpolysiloxaan (E 900) in voedingssupplementen in 
de vorm van bruistabletten gaat om een bijwerking van 
die lijst die waarschijnlijk geen gevolgen zal hebben voor 
de gezondheid van de mens, hoeft het advies van de 
Europese Autoriteit voor voedselveiligheid niet te worden 
ingewonnen. 

(8) Overeenkomstig de overgangsbepalingen van Verorde­
ning (EU) nr. 1129/2011 van de Commissie ( 5 ) is de lijst 
van levensmiddelenadditieven in bijlage II bij Verordening 
(EG) nr. 1333/2008 in beginsel vanaf 1 juni 2013 van 
toepassing. Om het gebruik van dimethylpolysiloxaan (E 
900) in voedingssupplementen vóór die datum toe te 
staan, moet voor dit gebruik van dat levensmiddelenad­
ditief een eerdere toepassingsdatum worden vastgesteld. 

(9) Bijlage II bij Verordening (EG) nr. 1333/2008 moet 
daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(10) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, en het Euro­
pees Parlement noch de Raad heeft zich daartegen verzet, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage II bij Verordening (EG) nr. 1333/2008 wordt gewijzigd 
overeenkomstig de bijlage bij deze verordening.
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Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het 
Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 12 november 2012. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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BIJLAGE 

In deel E van bijlage II bij Verordening (EG) nr. 1333/2008 wordt in de levensmiddelencategorie 17.1 „Voedingssupplementen in vaste vorm, waaronder capsules, tabletten en soortgelijke vormen, met 
uitzondering van kauwtabletten”, na de vermelding voor E 551-559 de volgende vermelding ingevoegd: 

„E 900 Dimethylpolysiloxaan 10 alleen voedingssupplementen in de vorm van 
bruistabletten 

Toepassingsperiode: 
Met ingang van 3 december 2012 

(79): Het maximumgehalte geldt voor het opgeloste voedingssupplement, klaar voor consumptie, wanneer verdund met 200 ml water.”
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VERORDENING (EU) Nr. 1058/2012 VAN DE COMMISSIE 

van 12 november 2012 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1881/2006 wat betreft de maximumgehalten aan aflatoxinen 
in gedroogde vijgen 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EEG) nr. 315/93 van de Raad van 8 fe­
bruari 1993 tot vaststelling van communautaire procedures in­
zake verontreinigingen in levensmiddelen ( 1 ), en met name ar­
tikel 2, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Verordening (EG) nr. 1881/2006 van de Commissie 
van 19 december 2006 tot vaststelling van maximumge­
halten aan bepaalde verontreinigingen in levensmidde­
len ( 2 ) zijn maximumgehalten (ML's) vastgesteld voor af­
latoxine B1 en het totaalgehalte aan aflatoxinen (afla­
toxine B1, B2, G1 en G2) in een aantal levensmiddelen. 

(2) Het maximumgehalte aan aflatoxinen in gedroogde vijgen 
moet worden gewijzigd om rekening te houden met ont­
wikkelingen in de Codex Alimentarius, nieuwe informatie 
over de mate waarin de aanwezigheid van aflatoxinen 
kan worden voorkomen door de toepassing van goede 
praktijken en nieuwe wetenschappelijke informatie over 
het verschil in gezondheidsrisico tussen verschillende hy­
pothetische maximumgehalten voor aflatoxine B1 en het 
totaalgehalte aan aflatoxinen in verschillende levensmid­
delen. 

(3) De Codex Alimentarius heeft een totaalgehalte aan afla­
toxinen van 10 μg/kg in eetklare gedroogde vijgen vast­
gesteld ( 3 ). Het maximumgehalte was gebaseerd op de 
beoordeling van het Gezamenlijk Comité van deskundi­
gen voor levensmiddelenadditieven van de FAO/WHO 
(JECFA) tijdens zijn achtenzestigste vergadering over het 
effect van de blootstelling aan en het gezondheidsrisico 
van verschillende hypothetische maximumgehalten aan 
aflatoxinen voor amandelen, paranoten, hazelnoten, pis­
tachenoten en gedroogde vijgen ( 4 ). Het comité heeft 
voor gedroogde vijgen geconcludeerd dat welk hypothe­
tisch scenario voor een maximumgehalte ook werd toe­
gepast, er geen significant effect zou ontstaan op de 

totale blootstelling aan aflatoxinen door de voeding. Er 
werd aangetoond dat door toepassing van goede praktij­
ken een totaalgehalte aan aflatoxinen van 10 μg/kg kon 
worden bereikt. 

(4) De Codex Alimentarius heeft alleen een maximumgehalte 
voor aflatoxine totaal vastgesteld wegens de grote variatie 
die is waargenomen in de verhouding tussen het gehalte 
aan aflatoxine B1 en het totaalgehalte aan aflatoxinen en 
die door verschillende factoren is veroorzaakt (gewasjaar, 
soort, weer). Aangezien aflatoxine B1 het meest potente 
carcinogeen is, is in de EU-wetgeving een afzonderlijk 
lager maximumgehalte aan aflatoxine B1 naast het totaal­
gehalte aan aflatoxinen vastgesteld. Aflatoxine totaal is de 
som van aflatoxine B1, B2, G1 en G2. Daarom moet het 
voor aflatoxine B1 vastgestelde maximumgehalte over­
eenkomen met het voor aflatoxine totaal vastgestelde 
gehalte. Het daarmee overeenkomende gehalte aan afla­
toxine B1 is bepaald door gebruik te maken van de sinds 
2005 verzamelde gegevens over het voorkomen van af­
latoxinen in gedroogde vijgen. Uit deze berekening blijkt 
dat de verhouding tussen het gehalte aan aflatoxine B1 
en het totaalgehalte aan aflatoxinen circa 0,6 bedraagt in 
plaats van de vroegere aanname dat de concentratie van 
aflatoxine B1 gemiddeld circa 50 % van aflatoxine totaal 
bedroeg. 

(5) De uitkomst van de vorenbedoelde beoordeling door 
JECFA van het effect op de blootstelling tussen verschil­
lende maximumgehalten in gedroogde vijgen is bevestigd 
door een bijgewerkte blootstellingsbeoordeling ( 5 ) door 
de Dietary and Chemical Monitoring (DCM) Unit van 
de Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) die 
schatte dat voor verschillende blootstellingsscenario's de 
toename van de blootstelling aan aflatoxine door de voe­
ding tussen 0,15 en 0,26 % bedroeg voor een maximum­
gehalte aan aflatoxine totaal in gedroogde vijgen van 10 
μg/kg in vergelijking met 4 μg/kg. Uit de voorgaande 
beoordelingen van deze kwestie ( 6 ) door de EFSA kan 
worden geconcludeerd dat een dergelijke toename geen 
nadelige gevolgen voor de volksgezondheid heeft. 
Daarom moet het momenteel in de Unie van toepassing 
zijnde maximumgehalte worden vervangen door het
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in de Codex vastgestelde maximumgehalte voor afla­
toxine totaal in gedroogde vijgen en het overeenkomstige 
maximumgehalte voor aflatoxine B1 en moet Verorde­
ning (EG) nr. 1881/2006 dienovereenkomstig worden 
gewijzigd. 

(6) Aangezien de commissie van de Codex Alimentarius 
geen maximumgehalte voor aflatoxine totaal in andere 
vijgen dan eetklare vijgen heeft vastgesteld, moet het 
bestaande maximumgehalte van de Unie voor aflatoxine 
totaal in deze vijgen worden gehandhaafd en moet alleen 
het gehalte voor aflatoxine B1 voor deze vijgen worden 
aangepast om rekening te houden met de meer recente 
gegevens over de verhouding van de concentratie tussen 
aflatoxine B1 en aflatoxine totaal in gedroogde vijgen. 

(7) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 

voor de voedselketen en de diergezondheid en het Euro­
pees Parlement noch de Raad hebben zich daartegen 
verzet, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De bijlage bij Verordening (EG) nr. 1881/2006 wordt gewijzigd 
overeenkomstig de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die 
van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 12 november 2012. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO 

BIJLAGE 

De bijlage bij Verordening (EG) nr. 1881/2006 wordt als volgt gewijzigd: 

1) In afdeling 2 worden de punten 2.1.9 en 2.1.10 vervangen door de volgende punten: 

"2.1.9 Andere gedroogde vruchten dan gedroogde vijgen, bestemd om te worden 
gesorteerd of om een andere fysische behandeling te ondergaan voordat zij 
voor menselijke consumptie of als ingrediënt in levensmiddelen worden 
gebruikt 

5,0 10,0 — 

2.1.10 Andere gedroogde vruchten dan gedroogde vijgen en door verwerking daar­
van verkregen producten, die bestemd zijn voor rechtstreekse menselijke 
consumptie of om te worden gebruikt als ingrediënt in levensmiddelen 

2,0 4,0 —" 

2) In afdeling 2 wordt het volgende punt 2.1.18 toegevoegd 

"2.1.18 Gedroogde vijgen 6,0 10,0 —"
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1059/2012 VAN DE COMMISSIE 

van 12 november 2012 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 412/2008, wat betreft de opsplitsing van de 
tariefcontingentperiode voor de invoer van voor verwerking bestemd bevroren rundvlees in 

deelperioden 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 
en met name artikel 144, lid 1, juncto artikel 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Verordening (EG) nr. 412/2008 van de Commissie ( 2 ) 
is voor de invoer van voor verwerking bestemd bevroren 
rundvlees een jaarlijks tariefcontingent geopend voor de 
periode van 1 juli tot en met 30 juni van het volgende 
jaar. 

(2) Naar aanleiding van recente ontwikkelingen op de we­
reldmarkt voor rundvlees, met name de forse stijging van 
de mondiale prijzen en de grotere volatiliteit als gevolg 
van de wereldwijd stijgende vraag naar rundvlees, is ge­
bleken dat de beperking van de mogelijkheid om rechten 
tot invoer aan te vragen tot eens per jaar, commerciële 
problemen voor de verwerkers kan opleveren. De ver­
werkers kunnen hun invoerbehoeften niet aan de ver­
anderende marktsituatie aanpassen als zij ertoe gedwon­
gen worden om aan het begin van de jaarlijkse contin­
gentperiode rechten tot invoer aan te vragen. Bijgevolg 
verbeuren sommige verwerkers de zekerheid die zij bij 
hun invoerrechtenaanvraag hebben gesteld. 

(3) Door de verwerkers de kans te bieden om in plaats van 
eens per jaar elk kwartaal rechten tot invoer aan te vra­
gen, worden zij in staat gesteld om hun invoer op kor­
tere termijn te plannen en beter te reageren op de snel 
opeenvolgende veranderingen die zich op de wereldmarkt 
voor rundvlees voordoen. 

(4) Verordening (EG) nr. 412/2008 moet daarom dienover­
eenkomstig worden gewijzigd. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Beheerscomité voor 
de gemeenschappelijke ordening van de landbouwmark­
ten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Verordening (EG) nr. 412/2008 wordt als volgt gewijzigd: 

1) Artikel 1 wordt vervangen door: 

„Artikel 1 

1. Voor de periode van 1 juli tot en met 30 juni van het 
volgende jaar (hierna „de invoertariefcontingentperiode” ge­

noemd) wordt onder de in deze verordening bepaalde voor­
waarden jaarlijks een tariefcontingent geopend voor de in­
voer van 63 703 ton voor verwerking in de Unie bestemd 
bevroren rundvlees, uitgedrukt in vlees met been, van GN- 
code 0202 20 30, 0202 30 10, 0202 30 50, 0202 30 90 of 
0206 29 91 (hierna „het contingent” genoemd). 

2. De in lid 1 bedoelde invoertariefcontingentperiode 
wordt opgesplitst in de volgende vier deelperioden: 

a) van 1 juli tot en met 30 september; 

b) van 1 oktober tot en met 31 december; 

c) van 1 januari tot en met 31 maart; 

d) van 1 april tot en met 30 juni.”. 

2) Artikel 6 wordt als volgt gewijzigd: 

a) lid 2 wordt vervangen door: 

„2. Aanvragen voor rechten tot invoer met het oog op 
de vervaardiging van A-producten of B-producten worden 
gedurende de eerste zeven dagen van de maand die voor­
afgaat aan een in artikel 1, lid 2, vermelde deelperiode 
ingediend uiterlijk om 13.00 uur, Belgische tijd, van de 
betrokken zevende dag.”; 

b) lid 4 wordt vervangen door: 

„4. Uiterlijk om 13.00 uur, Belgische tijd, op de veer­
tiende dag van de maand waarin de aanvragen overeen­
komstig lid 1 zijn ingediend, stellen de lidstaten de Com­
missie in kennis van de totale, in kilogram vlees met been 
uitgedrukte hoeveelheden die voor de betrokken deelperi­
ode voor de twee afzonderlijke productcategorieën zijn 
aangevraagd.”. 

3) Artikel 7 wordt vervangen door: 

„Artikel 7 

1. De invoerrechten worden toegekend vanaf de drieën­
twintigste dag van de maand waarin de aanvragen overeen­
komstig artikel 6, lid 1, zijn ingediend, tot uiterlijk de laatste 
dag van die maand. De rechten tot invoer zijn geldig vanaf 
de eerste dag van de deelperiode waarvoor de aanvraag is 
ingediend tot en met 30 juni van de betrokken invoertarief­
contingentperiode. 

2. Indien de toepassing van de in artikel 7, lid 2, van 
Verordening (EG) nr. 1301/2006 bedoelde toewijzingscoëf­
ficiënt ertoe leidt dat minder invoerrechten kunnen worden 
toegewezen dan werden aangevraagd, wordt de krachtens 
artikel 6, lid 3, van de onderhavige verordening gestelde 
zekerheid onverwijld overeenkomstig vrijgegeven.

NL L 313/16 Publicatieblad van de Europese Unie 13.11.2012 

( 1 ) PB L 299 van 16.11.2007, blz. 1. 
( 2 ) PB L 125 van 9.5.2008, blz. 7.



3. De Commissie schorst de indiening van invoerrechtenaanvragen tot het einde van het invoertarief­
contingentperiode voor de volgnummers waarvoor de beschikbare hoeveelheid is opgebruikt.”. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de zevende dag na die van bekendmaking ervan in het Publicatieblad 
van de Europese Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 1 december 2012. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 12 november 2012. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 1060/2012 VAN DE COMMISSIE 

van 12 november 2012 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Com­
missie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere bepalingen 
voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de 
Raad, wat de sectoren groenten en fruit en verwerkte groenten 
en fruit betreft ( 2 ), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op 
grond van de resultaten van de multilaterale handels­
besprekingen van de Uruguayronde, de criteria vast­
gesteld aan de hand waarvan de Commissie voor de 

producten en de perioden die in bijlage XVI, deel A, bij 
die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij 
invoer uit derde landen vaststelt. 

(2) De forfaitaire invoerwaarde wordt elke dag berekend 
overeenkomstig artikel 136, lid 1, van Uitvoeringsver­
ordening (EU) nr. 543/2011, met inachtneming van de 
variabele gegevens voor die dag. Bijgevolg moet deze 
verordening in werking treden op de dag van de bekend­
making ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 
543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vast­
gesteld in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekend­
making ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 12 november 2012. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

Plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 AL 37,4 
MA 43,2 
MK 30,8 
TR 50,7 
ZZ 40,5 

0707 00 05 AL 37,9 
EG 140,2 
TR 104,3 
ZZ 94,1 

0709 93 10 TR 121,5 
ZZ 121,5 

0805 20 10 PE 72,2 
ZA 190,9 
ZZ 131,6 

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 
0805 20 90 

AR 96,7 
HR 42,8 
PE 42,6 
TR 77,5 
ZA 34,7 
ZZ 58,9 

0805 50 10 TR 75,0 
ZA 91,4 
ZZ 83,2 

0806 10 10 BR 269,5 
LB 256,9 
PE 313,2 
TR 164,0 
US 306,6 
ZZ 262,0 

0808 10 80 CA 157,0 
CL 151,5 
CN 83,7 
MK 25,2 
NZ 150,4 
ZA 143,2 
ZZ 118,5 

0808 30 90 CN 89,9 
TR 113,3 
ZZ 101,6 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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RECTIFICATIES 

Rectificatie van Verordening (EU) nr. 976/2012 van de Commissie van 23 oktober 2012 houdende wijziging van 
Verordening (EU) nr. 165/2011 tot verlaging van bepaalde aan Spanje toegewezen makreelquota in 2011 en de 

daaropvolgende jaren wegens overbevissing in 2010 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 294 van 24 oktober 2012) 

Bladzijde 4, bijlage, hoofd van de tabel van de gewijzigde bijlage, zesde kolom: 

in plaats van: „Vermenigvuldigingsfactor van artikel 105, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1224/2009 
(overbevissing (*) 2)”, 

te lezen: „Vermenigvuldigingsfactor van artikel 105, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1224/2009 
(overbevissing × 2)”. 

Rectificatie van Verordening (EU) nr. 1089/2010 van de Commissie van 23 november 2010 ter uitvoering van 
Richtlijn 2007/2/EG van het Europees Parlement en de Raad betreffende de interoperabiliteit van verzamelingen 

ruimtelijke gegevens en van diensten met betrekking tot ruimtelijke gegevens 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 323 van 8 december 2010) 

Bladzijde 58, bijlage II, punt 7.4.1.19: 

in plaats van: 

„Navigatiehulp (Navigatiehulp) 

Een of meer uitrustingen voor navigatiehulp die navigatiediensten leveren. 

Dit type is een subtype van AirNode. 

Attributen van het ruimtelijke objecttype Navigatiehulp 

Attribuut Definitie Type Voidability 

designator De gecodeerde identifier voor 
het navigatiehulpsysteem. 

CharacterString voidable 

navigatiehulpType Type van de navigatiehulpdienst. NavigatiehulpTypeValue voidable” 

te lezen: 

„Navigatiehulp (Navaid) 

Een of meer uitrustingen voor navigatiehulp die navigatiediensten leveren. 

Dit type is een subtype van AirNode. 

Attributen van het ruimtelijke objecttype Navaid 

Attribuut Definitie Type Voidability 

designator De gecodeerde identifier voor 
het navigatiehulpsysteem. 

CharacterString voidable 

navaidType Type van de navigatiehulpdienst. NavaidTypeValue voidable”
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